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[lo-nepie, TOKyMEHT, O3HAYSHNUI HAM, B YKPATHCHKIN MEaroriii Mae CBOE HaliMEHYBaHHS — CTaJle TEPMiHOJIOTI30BaHE CIIO-
BOCIOJIyYEHHS «HaBYaIbHI IUIaHW». HaBuambHUIT 1aH — JOKYMEHT, 1110 BU3HAYA€ CTPYKTYPY HABYaJIBHOTO POKY, NEPEIIiK Ta Po3-
TIO/ILJI TIPEMETIB JUIsl BUBUCHHS B KOHKPETHOMY HaBYAILHOMY 3aKJIaJli, THXKHEBY ¥ PIYHY KUTbKICTh TOANH, BIIBEICHUX Ha KOXHUH
HaBYAJIbHUM ITpEIMET.

ITo-npyre, CHHOHIMISI IPEIBKOTO Ta YKPAiHCHKOTO TEPMiHIB MOSICHIOETHCS 3 OISy eTUModIorii. ['perpka Ta Kinpcbka rnejarorika
3a3HaBaJIa BIUIMBY aHIIIHCHKOI MEAAroriqHol Teopii, TOMy IPeBbKHI TePMIH «avOADTIKG TPOYPOLLOTO) € TIEPEKIIAIOM AHIIIIHCHKOTO
«analytical programs». Tak camo yKkpalHChKa NeJJaroriyHa Hayka iCTOPMYHO PO3BHBAJIACK ITiJ] BIUIUBOM POCICHKOI, TOOTO TepMiHO-
CHCTeMa YKpaTHCbKOT MOBH OpPIEHTYBAJIACh Ha BXKE ICHYIOUI MOHATTS 1 TEpPMiHM pociiichKoi neaaroriki. ToMy yKpaiHCBKHI TepMiH BiJ-
TIOBITHOTO 3MICTY, & CaMe — «HABUAIbHI AW YTBOPUBCS BHACIIIOK IIPSIMOTO MepeKIIay pOCiHCEKOro TepMiHa «yueOHble NaAaHbL.

Tox yBeIECHHS HE3pO3yMUIOrO TEepMiHA «aHATITHYHI MPOTpaMi» IMOPs 13 CTAaHIAPTH30BAHUM «HABYANbHI IJIAHU» € HaJ-
JIUIIKOBUM, OCKUTBKH MOTO 3MICT MOBHICTIO 30iraeThes SIK 3 aHDIIHChKUM «analytical programsy, Tak i 3 TPELBKAM «OVOAVTIKG
npoypappore». KpiM Toro, gexcema mpoypoyiio Ha yKpaiHCbKy MOBY HEPEKIIAA€ThCS SIK IPOTrpaMay, «ILIaHy», IIEPerliK 3aHATh
Ta iH., 10 TAKOXX HE CYNEPEUUTh 3MICTy TEpMiHa.

OTKe, TPEUBKUIT TEPMiH «OVOAVTUKG TPOYPALLLLOTON JTOMITIBHO OyJie MepeKiiaaTu Ha YKpaiHCbKY MOBY SIK «HaBYAJIbHI TJIAHNY,
HAaBITh Y BUIAJIKY, KOJIM MEpeKiIaiad BBaXae 3a HEOOXiTHE MiIKPECINTH eK30TH3M TepMiHa.

Jemo iHma, ane TOTOXKHA IOMEPEAHIN CHTyalliss CKiajacs 13 HEepeKsafoM TEPMIHIB «EKTaIdevTiky @ilocopioy (aHIM.
«educational platformy» [6, 372]) Ta «pdrelog emrevyudrwvy (anmt. «portfolio» [6, 373]). ¥ nepiroMy BUaaKy TOCTIBHUN Tepe-
KJIaJT 3 TPEIbKOT MOBH «OCBITHS (piIocOdish» CTBOPIOE aOCOMIOTHHI CHHOHIM J0 BXK€ HasBHOTO TEPMiHA «OCBITHS TIAT(HOopMay, 110
€ IPAMUM NEPEKIATOM 3 aHITIHCHKOI, @ B APYTOMY BUIIAAKY «IAKET JOCATHEHb» TyOII0€ YKPaiHCHKUM TEPMiH «IOPTHOTI0», IKUN
€ KQJIBKOIO 3 aHIJIICBKOTO.

OTxe, TEPMIH (EKTOIOEVTIKT PIA0COPIo CITI TIepeKIIaiaTH Ha YKPATHCBKY MOBY SIK «OCGIMHA NAAMPOPMA», «POKEAOS ETITEVYUATOVY
SIK «nopmgbonioy. Came B Takiii iHTEpHpeTanii 3MiCT X TEPMiHIB € CTAaHIAPTU30BAHUM B YKPATHCBKIiH Mearoridxiil HayIi.

BucnoBku. [Ipobnema nepexnany TepMiHONOTIT TUCTAHIIHOTO HaBYaHHS 3 HOBOIPELbKOT MOBH Ha yKpaiHCBbKy moTpedye
MIO/IJIBIIOTO OOTOBOPEHHS Ta BUBUCHHS 13 3aUIydeHHSIM IPOBIAHUX (axiBLIiB y MaHiil ramysi mexaroriku 3 Ykpainu, I'perii, Pec-
my6niku Kinp. Ha Bu0ip nuisxy nepexiiaay TepMiHONOTIT JUCTAaHIIHHOT OCBITH BIUTMBA€E KOMILIEKC (aKkTOpiB, cepes AKUX MOKHA
BUJIUTUTH Ti, [0 CTOCYIOTHCS TEPMIHOJIOTIT B IIJIOMY, 1 Ti, 110 0€3MOCEPETHHO BU3HAYAIOTH CIICIHU(IKY TEPMIHOCHCTEMHU JHCTaH-
niifHoro HaB4aHHs. J[0 3araJIbHUX CIILJ BITHECTH, MO-TIepIIe, Ha0yTTS TepMiHAMH JI0AATKOBUX 3HAYECHb y MPOLEC] BKMBAHHS B II0-
BCSAKICHHOMY XHTTI (II€1arorika € COLiaJIbHOI0 HAayKOI0); MO-IpyTre, HAsSBHICTh 3HAYHOI KUTBKOCTI 3amo3udeHb. OcTaHHii (hakTop
€ OJIHI€I0 3 BU3HAYAJBHUX PUC TEPMIHOJIOTIT BJIacHe AMCTaHLiHHOT ocBiTH. KpiM TOro, He MEHII BILIMBOBUM YHHHHKOM y BHOODI
IIIXOMIB 10 MepeKIaay O3HaueHOI TepMIHOJIOTIT € IHTerpalis TepMiHOCHCTEM iH(OPMATHKU Ta JUCTAHIIMHOTO HaBuaHHS. Ilpu
MepeKyIaai TepMIiHOOT1 AUCTAaHLIHHOT OCBITH 3 HOBOTPELbKOT MOBH Ha YKPaiHCHKY MEPEBaXKaIOTh TaKi CIOCOOH, SIK MPSIMUil epe-
KJIaJl, KaJIbKYBaHHs, MEPEKIIa]] CIIOCOOOM JIOTIYHOTO PO3BHTKY.

IMopaabmi gocaigKeHHs] MOKIIMBI B TAKUX HANPSIMKaxX: MOIIYK aJIeKBaTHUX BapiaHTIB MepeKIamy 3 ypaXyBaHHIM eTHMOJIOTIT
1 ne¢iHimii, 3 3icCTaBICHHSIM NOHATIHHUX anapariB NeJaroriku 000x KpaiH.
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1. I Bouumemnko,
Jlyyvkuil HayioHanbHUl mexHiyHull yHieepcumem, m. JIyyvk

OCOBJIMBOCTI JIIHI'BICTUYHOI'O ITPEACTABJIEHHSA EKOHOMIYHUX CTEPEOTHUIIIB
Y AHIVNIOMOBHOMY JUCKYPCI

Y emammi posensnymo ocobausocmi akmugizayii eKOHOMIYHUX CIEPEeOmUni6 Yy aH2I0MOBHOMY OUCKYpCi. [Jocaioxceno
Memoou akmueayii eKOHOMIYHUX CINEPEOMUNIE Y MOGIEHHI.
Kntwouosi cnosa: exonomiunuil cmepeomun, ono3uyisi «cei-uysxcuily, bacamuil, GiOHUL.

OCOBEHHOCTH JIHHT'BHCTHYECKOI'O ITPE/ICTABJIEHUA 3KOHOMHYECKHX CTEPEOTHIIOB B
AHTIJIOA3BIYHOM /IUCKYPCE

B cmamve paccmompenvl 0cobeHHOCMU aKMUBU3AYUU IKOHOMUYECKUX CMEPEOMUNO8 8 AH2N03bIMHOM OUCKYpCe.
Hccneoosanvl memoovl akmusayuit SKOHOMUYECKUX CIMepeomunos 6 peyu.

Knrouessle cnosa: sxonomuyeckuti cmepeomun, OnNO3UYUs «C8OU-4YAHCOLL», bo2ambitl, OEOHbIIL.

LINGUISTIC FEATURES OF PRESENTATION OF ECONOMIC STEREOTYPES IN ENGLISH SPEAKING DIS-
COURSE

Economic stereotype is a form of social stereotypes. They arise and function in society, reflecting the political, economic
and socio-cultural specifics of its life. It is important and now to consider the stereotype as a special kind of social attitude
and methods of its activation in speech in the English economic discourse. The main objectives of the study are to determine
the features of economic stereotypes and track their expression and activation in language, particularly in English-language
economic discourse.

Stereotypes contribute to the formation of economic identity, sharing social world into «us» and «themy, «friends» and
«enemiesy. An example is the opposition «rich» and «poory, which is relevant in the time and geographical cut and activa-
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tion, usually by using adjectives rich, wealthy, poor and nouns and the rich, poor, powerty. Stereotypes are characteristic to
various areas of the economy: first, it can refer to production activity and can be actualized using the concept of work / labour.

In more detailed analysis we may distinguish between socio-professional orientation of economic stereotypes, that is,
their relatedness to people of a particular profession.

Having considered the above examples we can conclude that economic stereotypes operate in different spheres of life and
are actualized in speech using nouns, adjectives with evaluative meaning, and set expressions and proverbs.

Key words: economic stereotype, opposition «friend-or-foe» rich, poor.

EXOHOMiUHI CTEpPEOTUNH € PI3SHOBUIOM COLIIATBHOTO CTEPEOTUITY Ta BUHHMKAIOTH 1 (PYHKIIOHYIOTh Yy CYCHIJIBCTBI, BioOpaka-
10YM TIONITHYHY, EKOHOMIYHY Ta COUIOKYILTYpHY creludiky Horo xuTTs. IX cyTh II0B’A3aHa 3 COMialbHUMK TPAHCHOPMALIAMH Y
CYCHUIBCTBI. X04a, EKOHOMIYHI CTEPEOTHITH CaMi MOXKYTh BUCTYIIATH (haKTOPOM 3MiH 1 BILTMBATH Ha CBIIOMICTH OKPEMOT JIFONUHH
Ta CYCIHiIbHY CBIIOMICTh BHACTIIOK KPU3H, PO3BUTKY iH(GOpMAIiHHUX TEXHOIOT1H, 3MiHH MOJTITHYHUX HACTPOIiB. EKOHOMIYHA CBi-
JIOMICTb CTOCYETBCSI BCIX c(hep KUTTEMISUIBHOCTI, B KOTPHX 0co0a B3a€MOIi€ 3 IHIIMMH JIIOIbMH, Ta 33 CBOIMH XapaKTEePUCTHKAMH
T(EPCHIIIOETHCS B 3aJICKHOCTI BiI piBHSA OararcTBa/0iHOCTI, COLIANBEHOTO cTarycy, mpodeciiHOl TPy , Micls TPOKHBAHHS
(micTo, ceno) Ta iHIUX (akTopiB. 3HAYHA YACTHHA YCTAHOBICHUX MO3MII{l €KOHOMIYHOI CBiJOMOCTI Ma€ €THOICTOPUYHHI Xa-
paktep Ta BijoOpakae BH3HAYeHHH MEHTaNiTeT Hapony. Hailfyacriiie cTepeoTun XapakTepu3yeThCs SK BHJ 3HAHHS (KaTeropis,
YSIBJICHHS), 00pa3 ab0 0CcOOIMBHIA PI3HOBH/I COIIaTbHOI yCTAHOBKH.

JlocmiukeHHIM €KOHOMIYHOTO cTepeoTuny 3aiimanucs couionoru O. H. Banina, H. b. Xa3osa ta inmi. Cepen MOBO3HABIIB
CKOHOMIYHHI CTEPEOTHII HE € JJOCTaTHBO JTOCTIPKCHUH. BaskIMBUM Ta akTyallbHUM Ha JaHHUH Yac € pO3JIsi/l eKOHOMIYHOTO CTepPeo-
THILY SIK OCOOJIMBOTO Pi3HOBH/Y COLiaIbHOI YCTAaHOBKU Ta METOJH HOTO aKTHBI3aLli B MOBJICHHI B @HIJIOMOBHOMY CKOHOMIYHOMY
Juckypei. OCHOBHMMHM 3aBJIaHHAMM JJOCJII/DKEHHS € BU3HAYUTH PUCH €KOHOMIYHMX CTEPEOTHINB Ta BiICTE)XXHUTH CIIOCOOM 1X BH-
paKeHHs Ta aKTUBAL{ y MOBI, 30KpeMa y aHIJIOMOBHOMY €KOHOMIYHOMY JUCKYPCi.

IcHye BH3HAYCHHS, 110 CKOHOMIYHHI CTEPEOTHII — LI¢ CTiiiKa 3aKpilieHa JyMKa Ipo €KOHOMIUHY CUTyalito abo sBHILE, 110
Maiike He 3MIHIOEThCsl y daci [Viko]. 3rigHo 3 couionorom Xa3oa H. B. ekoHOMIUHI cTepeoTuny — 1e CTiiiki nmporpamu Jojei
y cdepi BUpOOHHUIITBA, PO3MOALTY i CIIOXKHMBAHHS MaTepialbHUX Ta JyXoBHHX Oiar [4, c. 110]. CTtepeoTHnn BUCTYIAIOTh SIK CXEMH
OCMHCJICHHS €KOHOMIYHHX MPOIECIB 1 MOBEIIHKK 0COOH Ha BUPOOHHUIITBI, IIPH OTPUMAaHHI OJlar Ta IX BUKOPHCTaHHI Ta (OPMYIOTh-
sl B IIPOLIECi BiITBOPEHHSI BCi€i CHCTEMU €KOHOMIYHHUX BiJJHOCHH COLIiaJIbHOTO Cy0’ €KTa.

JlaHuii cTepeoTHI BOJIOJIIE SICKPABO BHPAXKEHOIO ah)eKTUBHOIO CKIIAJ0BOI0, CXeMaTHYHUM Ta y3araJlbHEHHM 3MiCTOM, 1[0 Ma€
MiABUIICHY YyTIUBICTD IO 30BHIMIHIX BIUIMBIB. CTEPEOTHIT Ma€ TPUKOMIIOHEHTHY CTPYKTYpY. 1. AdeKTHBHUI piBeHb, IO BKIIIO-
yae y cebe MoYyTTs CUMIIATil YM aHTHUIATIi 1O PeajsbHOro Yi CUMBOJIYHOIO 00’ ekTy. 2. KOrHITHBHUI piBeHb, MPEACTABICHUN Y
JIYMIIl YM CY/DKCHHI BiTHOCHO MaHOTO 00’€kTa. 3. [IoBeIiHKOBHIA PiBEHB, IO MPEACTABIISE IPOTPaMy JIiid, CTOCOBHO IIbOTO 00 €KTY.
CTepeoTHIil y eKOHOMIYHOMY TUCKYPCl BITHOCSTBHCS 0 COIaTBbHO-TICUXIYHUX YTBOPEHb 3 a)eKTUBHOIO MPUPONIO0. TaKkoxk eKo-
HOMIYHI CTEPEOTHITN PO3IISAAAIOTH SIK CIPOIIEHI, CXeMaTHYHI, 1e()OPMOBaHI Ta LIHHICHO-OPIEHTOBAHI YSBJICHHS PO SKOHOMIYHI
00’€eKTH, SIBUIIA Ta MPOLECH. SIK IpaBmIIO, B eKOHOMIYHHX CTEPEOTHIIaX CyMY€EThCS B CIIPOLIEHiH i nedopmoBaniil popmi 10cBiz
TE€BHOI TPYTIH.

V NOBCSIKICHHIN CBIZIOMOCTI CTEPEOTUIIM MOXKYTh 3aMill[aTH 3HAHHS [IPO €KOHOMIYHi NMPOLIECH, 3HAYHO CIIPOLIYIOYH MPOLEC
opieHTaIil, BUPOOJICHHS 1 IPUHHATTS PIllIeHb y CKJIAJHOMY i cynepewnBoMy CBiTi. CTEpEeOTHIIN CIIPHSIOTH (POPMYBAHHIO €KO-
HOMIYHO{ 1IEHTUYHOCTI, PO3IUIAIONN COLIAIFHUN CBIT Ha «CBOIX» 1 «UyKUX», «IpYy3iB» 1 «BOPOTiB». SICKpaBUM MPUKIATIOM €
ono3uiist «richy i «poory», sika € aKTyalbHOIO Y 4aCOBOMY Ta reorpadiuHOMy 3pi3i Ta aKTHUBI3y€ThCs, SIK MIPABHJIIO, 33 JOTIOMOTO0
MPUKMETHUKIB rich, wealthy, poor Ta IMCHHUKIB the rich Ta the poor, powerty. Jlo npuknany Kananceka razera 1987 poky, 00-
TOBOPIOIOYH [ii ono3ullii, 3a3Havae «The opposition called on the government Monday to take an action in Wednesday budget to
reduce what they said was the widening gap between the rich and the poor and the have and have-not regions of the country», (The
Ottawa Citizen. Tuesday. February 17, 1987). Cy4acuuii npukiazn 2013 poky cBig4anTh, 1o npodiema jmimmiace: «Congress wants
to break the wall which is dividing the poor and the rich, he said while addressing an election meet at the Talanpur Maidan here
today.» (5) Takox BuIe3rajana ormo3uLis mpeacraBieHa Merodopamu: Poverty is no crime. Poverty is no sin.

3a cTyneHeM MOMINPEHHS CTEPEOTHUITN MTOAUISIOTHCS Ha YHIBEPCAJIbHI — 3p03yMiJIi Ta BUTITyMadeHi Juisl JItoel 3 IHIINX KpaiH,
a0o JuT TPOMaJsIH OfHi€l KpaiHW; perioHaNbHI — CTBOPEHI Ta (PyHKLIOHYIOYl Y BH3HAUCHHUX PETiOHAX Ta JOKAJIbHI CTEPEOTHIN
MiCIIEBOTO 3HAYEHHS, 110 (QYHKIIOHYIOTh Ha OOMEXEHUX HEBEJIMKNX TEPUTOPIsAX. BUBYCHHS PErioHaIbHUX Ta JOKAIBHUX EKOHO-
MIYHHX CTEPEOTHIIB € BKINBHM JUIsl BAKOPUCTAHHS Yy PEeKJIaMi, MapKeTHHTY, 0OCIyTrOBYBaHHI Ta IHIIMX BUJAX JiSUTBHOCTI.

CrepeoTHIi BIacTUBI pi3HOMaHITHUM cepaM eKOHOMIKH: HacaMIIePEe BU MOJKE CTOCYBATHCS BUPOOHHYOI AisITBHOCTI Ta aK-
Tyasti3yBaTHCs 32 IONOMOTOI0 KOHUeNTy work/labour (workaholic, workhorse, busy bee, hard worker, eager beaver), a Takox
imiom: In all labor there is profit, but mere talk leads only to poverty. He that has a trade has an estate. (Ben Franklin) He who does
not work, neither shall he eat.

Ernorpadiunnii xapakrep KOHIENTY work /Ui BUPaKSHHsI CTEPEOTHUITIB MOXKE CTOCYBATHCS TPEICTABHUKIB PI3HUX HAPOIIB,
MICIISI IPOXKUBAHHSA, CTaTi Ta BiKy: «Americans live to work, and Europeans work to livey,; takes company computer home with him,
even on leave; addicted to work; missing spending time with his children, Many Americans don t even use the vacation time that
they 've earned; many Americans work like dogs. (2)

[Ipn meTanbHIIOMY aHaTi3i MOXIIMBO PO3PI3HATH COIIaIbHO-TIPOQeciiiHy CIIPSIMOBAaHICTE EKOHOMIUYHHX CTEpPEOTHIIIB, TOOTO
X BiIHECEHICTh JI0 JTIOIEH KOHKpeTHOT mpodecii. [IpencTaBHUKH Ti€l UM 1HIIOT rary3i eKOHOMIKH PO3IISAAIOTHECS B TIO3UTHBHOMY
Ta HErAaTUBHOMY aCHEKTAaX, 3HOBY CIIPALbOBYE OTO3HULIIs «CBiil» — «uyxuidy. Bunrens xapakrepusytoTs sk: «knowledgeable about
subject mattery, «effective communicatory, «provides timely feedback on assignments» (3), BAKOPHCTOBYIOUH TTO3UTUBHI Xapak-
tepuctuku. ITopsia 3 THM InepeBaxkaroda OiIBIIICTh XapaKTEPUCTUK MA€ HETaTUBHY KOHOTAII0, Ta AKTUBYETBCS 3a JOIOMOTOI0
HETaTUBHUX CYIKEHb: «yells a loty, «arbitrarily assigns grades», «army sergeanty, «the one, who hasn 't changed in thirty yearsy».
CTiikuMHK 10 3arepedeHHs Ta 3MiHH € BUCJIOBH BIJJOMHX JIOZCH, SIKi CIPHIMAIOTHCS SIK aBTOPHTCTHI Ta MPABHJIBHI Ta BAXKKO
MAISATAI0Th OCKApKeHHIO. Takoro poxy BHCIOBH MOXKYTh BUKOPHCTOBYBAaTHCS JJISl MaHIMy LIl cBigomicTio. Hanmpukmaa dpasy
Ilxopmka bepuapna Illoy «He who can, does; he who cannot, teaches» 4acTo BUKOPUCTOBYIOTb JJIsl HETATUBHOTO MPEACTABICHHS
niesarora (4).

[Ipodecist ekoHOMICTa TEX BUKJIMKAE HU3KY aCOLIAIlH SK ITO3UTUBHUX TaK 1 HEraTUBHUX: «selfish Grinchesy, «the only reason
we don 't sell our children is that we think they’ll be worth more latery, «benefit from public goods even if you don t contribute to
themy (6).

Y3aranpHeHe rpyIyBaHHs Mpodeciii BimOyBaeThCs 3a JOMOMOTOIO 11i0M-HEOIOTI3MIB JIJIsl IO3HAYEHHS PI3HUX KaTeropiil mpa-
LIBHHKIB 32 aHAJIOTIEIO 10 YCTAJICHUX CIOBOCHONyueHb blue collar worker, white collar worker [1]. CTukaro4ucs 3 MU 11i0MaMHu,
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MU TIPHOJIM3HO 3HAEMO Y SKil cepi Mpalroe TIOANHA, 11 OCBITY, 3apIuiaTy, CTHIb KUTTA, COLIANBHUN 3aXUCT: «[n particular, white-
collar workers—salaried and non-union members—have made gains in life expectancy at double the rate of blue-collar workers.» (9)
Cepen uux iHHOBAMIi pink- collar workers — «a type of employment traditionally held by women, especially relatively low-paying
work: secretaries, phone operators, and other pink-collar workers.» (7); green-collar workers — «workers who are employed in the
environmental sectors of the economy» (8), scarlet-collar workers — «a term often used to refer to people who work in the pornography
industry, especially women entrepreneurs in the field of internet pornography» (8),; gold-collar workers — «a newly formed phrase
which has been used to describe either young, low-wage workers who invest in conspicuous luxury (often with parental support)» abo
«highly-skilled knowledge people who are highly valuable to the company: lawyers, doctors, research scientists» (8).

Bepyun 1o yBaru eKOHOMIYHHH PO3BHTOK KpaiH Ta iX Micle y TpaHC(OpPMAIiiHIi MO JII0CTBA BUALIAIOTH KPaiHH 3 pO3-
BHHYTOIO ekoHOMiKoto (BBIT>15000 mon. CIIIA). Oxpemy miarpymy yTBOPIOIOTH AepkaBu Benukoi civku (Great 7 — G7). Kpim
KpaiH-uICHIB CHUILHOTH 0 Ha3BaHOI BHIIC rpynu BigHocsaTh IlBeiinapiro, Hoprerito, ABctpanito, Hoy 3enanniro. Kpainu 3
MIePEXiTHOI0 eKOHOMIKOIO. [l0 HUX BiJHOCATH ITOCTCOMIANICTHYHI AepkaBu €BponH Ta A3ii, 110 nepeOyBaloTh Ha PI3HUX CTAMIAX
Tpancdopmartiitnoro nporecy («Second Worldy). Kpainu, mo po3BuBatoTses, TOOTO miarpymna kpain A3iarchko-THX00KeaHChKOTO
periony (ATP), Appuku ta JlarnHcbkoi AMepuku. [Hakie i KpaiHu Ha3uBalOTh KpaiHamu Tpetboro cBity («Third World»).

First-world countries have stable currencies and robust financial markets, making them attractive to investors from all over
the world (11).

The term First World also means: industrialized nations, developed countries, rich countries or the civilized world, in contrast
to the poor, under-developed, un-civilized, exploited nations of the so called Third World (12).

1 am from a «Third Worldy country, and I also lived in other developing nations experiencing their customs and ways — they
don't live in mire and refuse (10).

«It was a house of horrors; it wasn't fit for people, animals, anybody. It was just horrible. Her house was like a Third World
countryy (10).

J171st onMcy €eKOHOMIYHO PO3BHHYTHX KpaiH BUKOPHCTOBYIOTHCS IPUKMETHUKH Ta JIIEIPUKMETHUKH 3 TIO3UTHBHOIO KOHOTAIII€I0:
«industrialized», «developed», «rich», «civilized». B Toii yac konu KpaiHH TPETHOTO CBITY ONHCAHI HETAaTHBHO: «Poor», «under-
developed», «horribley. BinnoigHo dyroun abo 3ycTpiuarou y TEKCTi ONMH 3 TEPMiHiB, IO KIacH(IKyIOTh KpaiHu, oapasy Bil-
HOCHII Ta XapaKTepU3yel KpaiHy 4 ii MpeAcTaBHHUKA JI0 3a3/aJIeTi/{b BUBYCHOI IPYIIH.

BigMiTHIMH prcaMy eKOHOMIYHOTO CTEPEOTHILy €: IepcoHidikaris sBUI (IPUYHHA THX YU IHIINX SBUI OB’ S3YETHCS 3 Mi-
SUTBHICTIO KOHKPETHOT 0co0u abo neBHOI rpynu, Hanpukiag George Soros, Bill Gates, Steve Jobs); cunbHe emoiitne 3a0apBieHHs
CIIPUHHATTS Ta IHTEpIpeTaNii SBUII (SK MPaBHIIO, Pi3KO HEraTUBHE a00 MO3UTHBHE CTaBJICHHS /IO YOro-HeOyab YM 10 KOro-HeOy/b);
IpparioHaNbHICTS (K MPaBUIIO, GAKTH, SIKi CyIepedaTs CTEPEOTHILY, He OepyThCs 10 yBaru abo 3 00ypeHHSIM BiAXHUIIIOTECS); yCcTa-
JICHICTB (CTEPEOTHII € CTATHYHUM, HE3MIHIOBAaHHUM 1 3JaTHUM JI0 CaMO30epeKEHHA HABITh Y CUTYallii, IO PaAUKAIBbHO 3MIHIOETHCS).

Po3misiHyBIIY BUIIIEHABE/ICH] IPUKIIAN MU MOYKEMO 3pOOHUTH BHCHOBOK, 1110 €KOHOMIYHI CTEPEOTHITH (DYHKIIOHYIOTh y PI3HHX
cdepax KUTTS JIOIUHA Ta aKTYaJli3yIOThCS Y MOBJICHHI 32 JIOMOMOTOR0 IMEHHHKIB, IPUKMETHHUKIB 3 OLIHHIM 3HAYCHHSIM, a TAKOK
CTaNnuX BUpa3iB Ta npuciiB’iB. Ha ¢opMyBaHHS €KOHOMIYHUX CTEPEOTHINIB BIUIMBAE 0araro YNHHHUKIB, 30KpeMa MOJITHYHUH, CO-
nianbHuH. [Tomanpie 1ociipPKeHHs: eKOHOMIYHUX CTEPEOTHINB € BAKJIMBHM 3 OISy Ha Te, [0 BOHH BIUIMBAIOTH HA Pi3HI THIH
IICKYPCY Ta BU3HAYAIOTH 3B’ 3K MK Pi3HUMH chepamu (QyHKI[IOHYBaHHS CYCITiJIbCTBA.
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